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«Ակնայ հարսանիքը նկարագրել' կը նշանակէ բազմերանգ դըրուագներով վէպ 

մը գրի առնել...»1, - նկատել է Թ . Ազատյանը: Հա րսա նիքի նման ընկալումը հատուկ 

է ոչ միայն Ակնի, այլեւ ցանկացած ա յլ տեղավա յրի հարսանեկան ծիսաշարին: 

Հարսանեկան ծեսն իր ամբողջության մեջ, հիրավի, մի վիպական հյուսվածք է հիշեցնում' 

իր գլխավոր ու երկրորդական դերակատարներով, դիպաշարային կուռ ու միաձույլ 

ամբողջականությամբ, գործողությունների մշակված հերթականությամբ: Եթե ավելի 

ճշտորեն փորձենք բնութագրել, հարսանեկան ծեսը կանվանենք գործողության եւ խոսքի 

միասնությունից կազմված մի դրամա2, որի ավանդաբար մշակված գործողությունների 

բոլոր «արարները» ուղեկցվում են բանահյուսական ստեղծագործություններով' 

օրհնանք-բարեմաղթանքներ, առած-ասացվածքներ, կենացներ ու ծիսերգեր, որոնք 

ամբողջացնում են ա յս ներկայացման «բնագիրը» եւ անբաժան են նրանից:

Ավանդական հարսանեկան ծիսաշարում յուրահատուկ դեր են կատարել երգերը, 

որոնք իրենց հարուստ բովանդակությամբ եւ ծիսական բնորոշ մանրամասներ են 

արտացոլել, եւ վաղնջական խորհրդանիշներով հագեցած հնագույն հավատալիքների 

գաղտնագրեր' ա յդպիսով կատարելով հմայական գործառույթ, ե՜ւ միաժամանակ 

հանդիսացել են ծիսական այդ կարեւորագույն իրադարձության մասնակիցների 

ապրումների ու հուզաշխարհի անմիջական արտահայտիչներ:

Հարսանեկան ծիսաշարի երգերում իրենց զգացմունքային հագեցվածությամբ 

հատկապես առանձնանում են հարսնառի' հարսին տնից հանելու ժամանակ հնչող 

երգերը3: Հա րսի տեղափոխումը փեսայի տուն հարսանեկան ծեսի բուն առանցքն է 

կազմում4, մի արարողություն, որին երկու կողմերն էլ երկար նախապատրաստվում 

են նախորդ օրերին: Հարսանեկան ուրախ ծիսաշարի ողջ ընթացքում հարսնառն այն 

դրվագն է, որը հակասական ապրումների տեղիք է տալիս. ուրախ երգերի կողքին հնչում 

են թախծոտ լացերգեր, ասվում են հրաժեշտի ու բաժանման խոսքեր5:

1 Թ. Ազատէան, Ակն եւ Ակնցիք, Իսթամպուլ, 1943, էջ 24:
2 Հարսանեկան ծեսը' որպես «...մի շարք գործողություններից բաղկացած մի մեծ դրամա...» է բնութագրում 

Ա. Ղանալանյանը: Ա. Ղաեալաեյաե, ժողովրդական բանահյուսություն, պրակ Ը., Երեւան, 1945, էջ 27:
3 Ծիսերգերի ժանրային խմբավորումները սովորաբար կատարվում են կա՛՛մ ըստ ծեսի փուլերի (փեսաթրաշի, 

հինադրեքի, հարս հագցնելու, հարսնառի, հարսնաբերի եւ այլ երգեր), կա՛՛մ' երգերի տիպաբանական 
հատկանիշների (հմայական երգեր, գովքեր, ծաղրերգեր, լացերգեր եւ այլն): Տվյալ դեպքում մենք երգերը 
դիտարկում ենք առաջին սկզբունքի համաձայն' ծեսի երգային բնագրի սյուժեն վերակազմելու նպատակով:

4 Տես Գ. Շագոյաե, «Յոթ օր, յոթ գիշեր». հայոց հարսանիքի համայնապատկեր, Երեւան, 2011, էջ 337:
5 Հրաժեշտի երգերի մեծ մասը աղջկա կողմի ծեսեբում սկսում էին երգել հարսնառին նախորդող' 

ծաղկոցների, աղջկա մազերը սանրելու, ձեռքերը հինայելու արարողությունների ժամանակ, սակայն
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Կա տ ա րվող երգերր յուրօրինակ են նաեւ մեկ ա յլ առումով. հարսնառր հարսանեկան 

ծեսի այն բեկումնային պահն է, երբ հարսի եւ փ եսա յի' մինչ ա յդ յուրաքանչյուրն իր 

տարածքում նախապատրաստվող ու առանձին հարսին (ծաղկոցներ, հինադրեք, 

մազերր սանրել եւլն) եւ փեսային (փեսաբաղնիք, փեսասափրում, փեսային հագցնել եւ 

թագվորագովք եւլն) ձոնված երգեր երգող հարազատներր հայտնվում են դեմ-դիմաց. 

ա յդպիսով հարսնառի երգերր յուրօրինակ երկխոսությունների են վերածվում երկու 

կողմերի խնամիների միջեւ: Կենտրոնական դերում, իհարկե, հարսն է, եւ երկու 

կողմի խնամիների խոսքն էլ մեծ մասամբ նրան է ուղղվում' որպես ուղղակի դիմում' 

երկրորդ դեմքով: Դիմումին սովորաբար հաջորդում է հարսի պատասխանր: Սա կա վ 

դեպքերում խնամիների խոսքր ա ղջկա  մորր կամ րնտանիքին է ուղղվում: Երգային 

երկխոսություններով են զարգանում նաեւ ա ղջկա  եւ իր րնտանիքի անդամների 

հրաժեշտի ու բաժանման երգերր:

Երգերի դերային պատկանելությունր որոշելր դժվար չէ նույնիսկ այն դեպքում, երբ 

դրանց գրառող ներր ա յդ մասին նշումներ չեն կատարել. ա ղջկա  կողմի ծիսերգերում 

հարսնառի գալուստր, նրանց բերած իրերր, հարսին տանելր, բնականաբար, երրորդ 

դեմքով են ներկայացվում («Աղջի հարսնառդ էկավ գեղի վերեւեն, //Մեզի ա լ քողք 

բերեց թղթի թերերեն»6): Դրան հակառակ, հարսնառի եկածներր իրադարձություններր 

առաջին դեմքով են ներկայացնում («Տանել էկանք, տանել էկանք, //Մորդ ու պապեդ 

զա տել էկանք»7):

Ուշագրավ է, որ թեեւ հարսնառի ծիսերգերում հարսի խոսքր եւս ուղղակի' առաջին 

դեմքով է հնչում, սակայն իրականում հարսի անունից երգվող երգերր հիմնականում 

ծաղկոցի աղջիկներն8 էին կատարում: Սրա նով պայմանավորված' հարսանեկան 

ծեսի գործողության եւ խոսքի մեջ մի յուրօրինակ եւ շատ բնական հակասություն է տեղ 

գտնում: Հա կա ռա կ ծիսական գործողություններում հարսի անխոս դերակատարությանր' 

հարսնառի ծիսերգերում ուղղակի խոսքերի մեծ մասր հենց նրա անունից են հնչում: 

Այսպիսով, հարսնառի երգերր յուրօրինակ միջոց են դառնում գործողությունների 

գլխավոր եւ անխոս դերակատարի զգացմունքների արտահայտման համար, որոնք 

հնչեցվում են երկրորդական անձանց կողմից:

Հարսանեկան ծեսին հատուկ դերային հստակ սահմանազատումր առաջացնում 

է ծիսերգերին բնորոշ կայուն մոտիվների համակարգ: Թ եեւ որոշ մոտիվներ, ինչ-ինչ 

նրբերանգային տարբերություններով, առկա են երկու կողմի խնամիների երգերում եւս, 

սակայն կան մոտիվներ, որոնք հատուկ են միայն կողմերից մեկի կամ հարսի անունից 

երգվող երգերին: Այսպես, փեսայի կողմի հարազատների երգերր, բնականաբար,

կիզակետր, բնականաբար, հարսնառի արարողությունն էր, երբ տեղի էր ունենում աղջկա ու ծնողների 
վերջնական բաժանումր:

6 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, Երեւան, 1983, էջ 156
7 Միհրան Թումաճյան, Հայրենի երգ ու բան, հ. 3, Երեւան, 1986, էջ 29:
8 Ծաղկոցի աղջիկներ կամ ծաղկոցավորներ անվանվում էին հարսին շրջապատող' երիտասարդ 

աղջիկներից ու հարսներից կազմված խմբի անդամներր, որոնք նախորդող օրերից սկսած' կարեւոր 
դերակատարում էին ունենում մի շարք ծիսական արարողություններում' հարսնացուին հյուր տանելու, նրա 
մազերր սանրելու եւ հյուսելու, ձեռքերր հինայելու եւ այլ ծեսերի րնթացքում' երգելով տվյալ ծեսին բնորոշ 
հարսանեկան երգեր:
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բացառապես ուրախ ու լավատեսական մոտիվներով են զարգանում, հնչում են հարսին 

ուղղվա ծ' ճանապարհ ընկնելու կոչեր, ապագա երջանիկ ու բարեկեցիկ կյանքի 

խոստումներ ու խրատներ, փեսայի գովքեր, հարսի ընտանիքին ուղղված ծաղրական 

ակնարկներ: Դրան հակառակ, հարսի եւ իր ընտանիքի անդամների երգային 

երկխոսությունները ա վելի տխուր եւ դրամատիկ ապրումներ են արտահայտում, եւ 

ա յստեղ գերակշռում են հրաժեշտի ու բաժանման թախծոտ մոտիվները:

Չնա յա ծ հարսանեկան երգերի բազմազանությանը եւ տարածաշրջանային 

յուրահատկություններին, այնուամենայնիվ, հարսանիքի ա յս կամ այն ծեսի ժամանակ 

երգվող երգերի հիմնական մոտիվները նույնն են մնում, եւ հնարավոր է ա յդ երգերի 

բազմազանության մեջ առանձնացնել կայուն մոտիվաշարեր: Զանց առնելով ծիսական 

մանրամասների նկարարութան եւ զանազան արխայիկ խորհրդանիշներ պարունակող 

մոտիվները' փորձենք առանձնացնել հարսնառի ծիսերգերի այն հիմնական 

մոտիվաշարը, որն ամբողջացնում է ծեսի բնագրի դիպաշարային շղթան:

ա) Հա րսնա ռի երգերի առանցքային մոտիվներից է խնամիների ծիսական 

հակամարտությունը, որը կամ անմիջական երկխոսություններով է դրսեւորվում, կամ 

մեկմեկու հասցեին ասվող ծաղրական, սուր խոսքերով:

Խնամիների վիճաբանական երկխոսություններում ա ղջկա  կողմը փորձում է 

խոչընդոտել հարսնառի եկածներին, թույլ չտալ, որ հարսին տանեն, որին ի պատասխան, 

փեսայի կողմը սպառնում է աղջկան փախցնել: Բնութագրական է, օրինակ, Դերսիմի 

հա րսանիքի' նկարագրվող սովորույթը' համապատասխան երգի կատարմամբ 

ուղեկցվող: Ազապները շեմին երգում են.

Եկեր ենք տանինք մեր հարսը ճեյրան,

Փեսու օջախին թող ըլլի հեյրան...

Հա րսի եղբայրը, հեծնելով հարսի համար բերված ձին, իբրեւ թույլ չի տալիս հարսին 

տանել եւ հետեւյա լ հատվածն է երգում.

Չիմ տար զիմ քուրը, պուճուր է տըհա 

Նստ իմ կը ձիուն, փախիմ կը ըհա:

Որին ազապները պատասխանում են.

Տանինք կը զոռով հարսը մըրընա,

Օր քու խաթրին չլլի տըմընա9...

Աղջկա ն «զոռով»' իր կամքին հակառակ տանելու մոտիվը հաճախ է հանդիպում 

նաեւ հարսնառի ա յնպիսի երգերում, որոնք ընդգծված երկխոսական բնույթի չեն: 

Հա տ կա պ ես շատ տարածված են «Դե հագի, դե կապի, եկել ենք, տանենք, //Չես հագնի, 

չես կապի, զոռով կտանենք»10 բանատողերը: Մ ոտ իվը բազմիցս հանդիպում է նաեւ 

հա րսի հրաժեշտի ու բաժանման երգերում, ուր աղջիկը փորձում է արդարացնել իր 

հեռացումը. «Ես չե՜մ էրթար, մարիկ, զոռով կը տանին»11:

9 Գայանէ Շագոյաե, նշվ. աշխ., էջ 307-308:
10 Թամար Գէւորգյաե, Լոռի. Հայ ազգագրություն եւ բանահյուսություն (այսուհետ' ՀԱԲ), հ. 20, Երեւան, 

1999, էջ 178:
11 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, Երեւան, 1972, էջ 49:



38 Ն Վ Ա Ր Դ  ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ 2013 Գ

Հա րսի կողմի հարազատների երգերում հարսնառի գալուստր միանշանակ 

ուրախությամբ չի րնդունվում: Որքան էլ ա ղջկա  ամուսնության փաստն ուրախալի է, 

այնուամենայնիվ, հայրական տնից աղջկան րնդմիշտ հեռացնելու հանգամանքր ինչ- 

որ բացասական երանգ է հաղորդում հարսնառին: Ն որ Նախիջեւանի երգերից մեկում 

հարսնառր զինված զորքի հետ  է համեմատվում, որոնք գալիս են աղջկան բռնությամբ 

տանելու.

Փեսայն կուգայ սուրով զաւրով,

Մ ա րդր շատ է կառնէ զոռով12:

Եդեսիա յի հարսնառի երգում հարսնառի եկողներն անգամ «չար գրողներ, 

հոգեառներ» են անվանվում.

էկա ն տանողնին,

Չարչար գրրողնին 

Հոգի հանողնին. 

էկա ն տանողնին,

Հա րսր հանողնին13...

Փեսա յի կողմի երգերում հատկապես տարածված են հարսի հարազատների հասցեին 

հնչող ուրախ եւ ծաղրական «Խաբեցին» երգի մոտիվներր, որոնք իրական ծիսական 

հանգամանքների հիմքով են ստեղծվել: Հա յկական ավանդական հարսանեկան ծեսում 

րնդունված կարգ է եղել փեսայի րնտանիքի կողմից ա ղջկա  րնտանիքի անդամներին 

նվերներ մատուցելր, որոնց վերաբերյա լ ազգագրական վկայություններր բազմաթիվ 

են14: Ա յս սովորույթի գեղարվեստական վերարտադրությունր ծիսերգերում ուրախ 

զվարճախոսությունների, ծա ղրի ու ծիծաղի առիթ է տալիս հարսանեկան ուրախ 

մթնոլորտի համապատկերում: Ընծա ներով ա ղջկա  հարազատներին «խաբելու» եւ 

ա ղջկա  ձեռքր ստանալու մոտիվր ա յս կամ այն չափով առկա է հարսնառի երգերի 

մեծ մասում, րնդ որում' ինչպես փեսայի, այնպես էլ հարսի կողմի երգերում: Փեսա յի 

հարազատների երգերում տ րված րնծաների դիտավորյա լ նվազեցումր' մի բաժակ գինի, 

մի թաս արաղ, մի մատ հինա, ավելի երգիծական է դարձնում երգր եւ սրում ծաղրր: 

Հա րսին խաբելու մոտիվր փեսագովքի մի հա վելյա լ առիթ է' դա րձյա լ ուրախ հումորի ու 

զվարճախոսությունների համատեքստում.

Հորդ  խաբեցինք' մի թաս արաղով,

Մ որդ  խաբեցինք' մի քիշմիր շալով,

Հախ պորդ խաբեցինք' մի բաժակ գինով,

Ք րոջդ  խաբինք' մի վիզ ուլինկով,

Ք ե զ  էլ խաբեցինք' մեր սիրուն տ ղով15.

Երգի կենցաղավարման մի ուշագրավ վկայություն ենք գտնում Արճա կի հարսանեկան

12 «Քնար հայկական», խմբ.' Մ. Միանսարյանց, Ս. Պետերբուրգ, 1868, էջ 171-172:
13 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, Երեւան, 1983, էջ 77:
14 Տես Ստ. Լիսիցյան, Լեռնային Ղարաբաղի հայերր (ազգագրական ակնարկ). ՀԱԲ, հ. 12, Երեւան, 1981, 

էջ 45:
15 Ռոզա Գ-րիգորյաե, Գեղարքունիք. ՀԱԲ, հ. 14, Երեւան, 1983, էջ 197:



2013 Գ ՀԱՐՍՆԱՌԻ ԵՐԳԵՐԻ ՀԻՄՆԱԿԱՆ ՄՈՏԻՎԱՇԱՐԸ 39

սովորույթներում, ուր երգի համապատասխան փոփոխակր երգվում է, երբ աղջկան 

ամուսնացնում են ուրիշ գյուղի տ ղա յի հետ: «Հա զա ր ու մի հաճոյախոսություններով, 

բարեմաղթություններով ու շնորհակալանքներով» հասնելով գյուղի եզրր' կողմերր 

գյուղեզրին սկսում էին ուրախ ծաղրի ենթարկել իրար: Տղայի կողմր երգում էր.

Խ եր խապիցինք կրթխեմ կյինով, տարանք, տարանք, տարանք, տարանք,

Մ եր  խապիցինք մատրմ խինով, տարանք, տարանք, տարանք, տարանք,

Կ յեղ  խապիցինք պուտուկ մի ժաժկով, տարանք, տարանք, տարանք, տարանք: 

Որին ա ղջկա  կողմր պատասխանում է.

Ծ ո , ռաբաններ (ողորմելիներ), ծեր տարած րսկի մեյ քյասա ժաժիկ չարժե16...

Սրա ն հակառակ, ա ղջկա  կողմի հարազատների երգերում «Խաբեցին» երգի 

մոտիվներր հնչում են լացերգերի համատեքստում' ա յս դեպքում արդեն' տխրության, 

«խաբվածության», «ափսոսանքի» մոտիվներով.

Մա րիկներ խափեցին մե թոփմ շամով,

Քուրիկներ խափեցին մե ձեռքմ հինով,

Ախպորր խափեցին մե մահուդ չուխով,

Մի՜ լա, մարիկ, մի՜ լա, էկեր կրտանին,

Օխտն ախպոր մե քուրր ջոկեր կրտանին:

Հոր խափեցին, մոր լացուցին,

Ախպոր լյուլեն կոտրտեցին,

Ք րո ջ  վալեն պատռտեցին17.

Հա կա ռա կ փեսայի կողմի երգերում րնծաների նվազեցմանր, հարսի կողմի 

հարազատների երգերում «Խաբեցին» երգի մոտիվների կողքին հիմնականում 

հիշատակվում է նաեւ ա ղջկա  դիմաց վճա րվա ծ դրամական րնծան.

Արձկեցին դրամի հանգուց.

Աղջիկ քակեցին ուր մամուց18:

Երգիծական սրախոսություններով ուղեկցվող վիճաբանության մոտիվներր հատուկ 

են նաեւ հարսնառի այ լ երգերի: Այսպես, փեսայ ի կողմի երգերից մեկում աղջկան տանելր 

հա րսի մոր գլխին տեղացող ձյան պատկերավորությամբ է արտահայտվում, որին հարսի 

կողմի խ նա միներ ծաղրանքով են պատասխանում' սրախոսելով, թե հարսր փորձանք է 

դառնալու փեսայի տան համար.

(Փեսայի կողմից)

Ա ղջիյ, հիմա քու մայրկան վրրա ձուն կուգա,

Ա ղջիյրս հա յս կրլլա  կրսե' կելլա  տուն կուգա:

(Հա րսի կողմից)

Իշթա հրլր (ախորժակով) էս էկեր, խրնամի, խրնամուդ մեյլեն (թաղր) 

Երկուշաբթիեյեն էտեւ, խրնամի, առ գլխուդ բելեն (փորձանքր)19:

16 Ս. Ավագյաե, Արճակ. ՀԱԲ, հ. 8, Երեւան, 1978, էջ 71:
17 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, էջ 156:
18 Անդ, էջ 366-367:
19 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, էջ 202:
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Երբեմն ծաղրական երգերով նախահարձակ են եղել հենց ա ղջկա  կողմի խնամիները: 

Ա յդպ իսի մի զվարթ, ծաղրական ծիսերգ գտնում ենք Քա ջբերունու գրառումներում: 

Ըստ  այդմ, եթե հարսնառի գալիս էր նաեւ փեսայի մայրը, նրան դիմում են հետեւյալ 

ծաղրական կատակերգով.

Խնամի, դու խոշ ես եկել,

Դա րդա կ ու բոշ ես եկել,

Երկու բլոճ ես բերել, 

էն էլ ճամփին ես կերել20... 

բ) Գովքի մոտիվներ. Հա րսնա ռի երգերում գովքի մոտիվները, բնականաբար, 

հարսին են ուղղվում' որպես իրադարձության կենտրոնական անձի: Գովքեր հնչում են 

եւ փեսայի, եւ հարսի կողմի ծիսերգերում:

Հա րսի գովքերով են համեմվում հատկապես հարսնառի եկա ծ խնամիների' հարսին 

ուղղվա ծ' հագնվելու եւ իրենց հետ ճանապարհ ընկնելու հորդորները: Ա յդպ իսի գովքերը 

ձոներգերին բնորոշ' մարմնի մասերի առանձնակի գովքի ու փառաբանման մոտիվներով 

են կառուցվում21: Գովվում են աղվոր բոյիկը, երեսի խալը, էպիշում (մետաքսե) մազերը, 

ծովծով աչերը, բարակ ձայնը: Հա րսը համեմատվում է վարդի հետ («Կարմիր եւ ճերմակ 

բացուած վարդ ես, //Թիւրլիս չիչակ ռեհան վարդ ես» 22), թանկագին քարերի հետ.

Ծածկէ՛ թոռ (քնքուշ) զիլիքդ (խոպոպներ), մարդը կ՜երես դուն, 

ճերմա կ ճէվահիր ես, անգին քար ես դուն23:

Հա րսի կողմի երգերում հաճախ է հնչում «Օխտն ախպոր մե քուրը»24 բանատողը' 

միակի, ամենասիրվածի ու թանկի իմաստաբանությամբ: Ա յս երգերում հարսր 

համեմատվում է լիալուսնի հետ. «էլեր է Դիլիֆուհուսին, //Կը տանի մեր բդրի լուսին»25: 

Առա նձնակի ջերմությամբ են հնչում մայրական լացերգերի գովքերը, ուր մայրն իր 

դստերը համարում է իր տան համն ու հոտը, իր աղամանի աղը ( «Տունիս համը աղջիկս, 

// Աղամանիս աղը ա ղջիկս»26):

գ) Խրատներ. Գովքի եւ մեծարանքի խոսքերի կողքին թե՜ փեսայի, թե՜ հարսի 

կողմի երգերում առկա  են նաեւ նորահարսին ուղղված խրատներ: Փեսա յի կողմի 

երգերի խրատներում հարսից ակնկալվող հատկանիշները պարկեշտությունը, 

սրտաբացությունն ու խոնարհությունն են («Մենք էկեր ենք, լաց չըլես, //Սիրով սրտանց 

խարս կըլես, ...Հերեսդ պարզ հարս կլինես»27, «Հա րս ջան, դու լավ հարս կըլնես, 

//Մեծավորին կըհարգես»28): Մ եծերի խոսքը հարգելը, մեծերին չպատասխանելը եւ 

չհակառակվելը հա րսի համար նոր տանը հաշտ ապրելու առաջին նախապայմանն է.

20 -Քաջրէրուեի, Ընտանեկան կեանք եւ սովորութիւններ. «Ազգագրական հանդէս», թ. 7-8, 1901, էջ 178:
21 Այս մասին տե՛՛ս Ռաիսա Խաչատրյան, Հայ ժողովրդական երգերի պոետիկան, Երեւան, 2010, էջ 28:
22 «Քնար հայկական», էջ 171-172:
23 Յ. ճա1ւի||1ւ11||ւ, Հնութիւնք Ակնայ, Թիֆլիս, 1895, էջ 414:
24 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, էջ 156:
25 Անդ, էջ 366:
26 Վ. Թէմուրճյաե, Գամիրքի հայերը. ՀԱԲ, հ. 1, Երեւան, 1970, էջ 124:
27 Ռոզա Գրիգորյաե, Գեղարքունիք, էջ 197:
28 Թամար Գէւորգյաե, Լոռի, էջ 178:
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Հարսնո՜ւկ, քէ խրատ մի տամ.

Թ ր  տէօվլէթ ունիս նր մռէ (համբերե):

Զրտ  ականջդ իս արէ,

Զինչ րսիմ նր ան րրէ',

Ո ւր գան ու հազար րսին,

Հա զրէն մէկ խօսքունկ մի խօսէ:

Ան ա լ' չի գիտիմ րսէ",

Դուն հազար չարէ խալիսէ29:

Ձվեն հետե խոսս վեչ,

Օմեն խոսք ա լ ասս վեչ:

Բերանտ  փակ կպահս,

Դա դետ  առաչ կտանս30:

Հա րսին տ րվող խրատների մեջ առանձնապես կտրուկ, արգելքի հնչերանգներով 

է արտահայտվում հայրական տուն կատարելիք այցելությունների սահմանափակման 

մոտիվր: Ընդ  որում, ա յս խրատր առկա է ինչպես հարսի, այնպես էլ փեսայի կողմի 

հարազատների անունից երգվող երգերում.

Աղջիկ, քեզի կրսիմ, խելոք պի կենաս,

Մ ա րեդ ու պապայեդ, ա ղջի, կարոտ պ ի մրնաս31:

Հա րսի ծնողների խրատներում հատկապես շեշտվում է սկեսուրին եւ սկեսրայրին 

սիրելու ու հարգելու մոտիվր.

Հա րգիր, սիրի՜ր, կիսուր-կեսեր,

Գնա՜ բա լա  ջան, մի տխրիր32: 

դ) Հրա ժեշտ ի ու բաժանման երգեր. Հրա ժեշտ ի ու բաժանման մոտիվներր հարսնառի 

երգերի մի զգալի մասն են կազմում: Դրա նք մեծ մասամբ հնչում են հա րսի անունից, 

ա վելի սակավ դեպքերում' հա րսի ծնողների անունից:

Որպ ես իրադարձությունների կենտրոնական ա նձ' հարսի քնարական կերպարր' 

իր հարուստ եւ հակասական ապրումներով, հոգեկան ալեկոծություններով, հայրական 

տնից եւ սիրելի մորից հեռանալու թախծոտ հույզերով ու ապագայի տագնապներով, 

հարսնառի երգերի առանցքն է կազմում: Նմա ն երգերր' իրենց տխուր ելեւէջներով եւ ողբի 

ու կոծի առատ մոտիվներով, գիտական գրականության մեջ իրավացիորեն արժանացել 

են հարսանեկան լացերգեր ժանրանվանմանր33:

Հա րսի լացերգերր մեծ մասամբ ուղղակի դիմումներ են մորր եւ րնտանիքի մյուս 

անդամներին, որոնք լի են հրաժեշտի վշտալի խոսքերով.

Պա րեւ գեցիք, ազիզ մարիգ,

29 6. ճաեիկեաե, Հնութիւնք Ակնայ, էջ 417:
30 «Ղարադաղի հայերր», հ. 1, Ազգագրություն, Երեւան, 2009, էջ 323:
31 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, էջ 49-50:
32 Ռոզա Գրիգորյաե, Գեղարքունիք, էջ 196-197:
33 Տե՛՛ս, օրինակ, Ю. Г. Круглов, Русские обрядовые песни, М ., 1989, էջ 16:
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Աշթրխ ջամփորդ իմ,

Պարեգամներ, սոյ, րնտանիք 

Շուտով ձեզի բիդ ձգիմ34:

Հա րսի հրաժեշտի երգերն ունեն հարուստ եւ բավական կայուն մոտիվաշար, 

մոտիվներ, որոնց մեծ մասր հա րսի' ավանդաբար մշակված, խիստ մարդկային ու 

բնական ծիսական վարքի արտահայտություններն են:

1. Երախտագիտության մոտիվներ. Հա րսի հրաժեշտի խոսքերում հնչում 

են շնորհակալանքի ու երախտագիտության մոտիվներ, որոնք մեծ մասամբ մորն 

են ուղղվում («Բեր ձեռքդ համբուրեմ, մայրի՜կ, //Կերել եմ կաթդ անուշիկ»35): Եթե 

մորն ուղղված երախտագիտության խոսքերում հնչում են «կաթր հա լա լ անելու» 

խնդրանքներ, ապա հորր եւ եղբորր հարսր երախտագիտություն է հայտնում իր համար 

կրա ծ չարչարանքների, իր վրա ունեցած «ամագի» համար, քրոջր' իր օրորոցր օրորելու 

համար եւ այլն.

Պա պ իկ, դու հալալ, 

էրե դու հալալ. 

էմեկդ եմ կերեր, 

էրե դու հալալ:

<...>Քուրիկ, դու հալալ, 

էրե դու հալալ.

Օրանս ես օրեր, 

էրե դու հա լա լ36:

2. Հա րսի' հեռանալու դժկամության մոտիվներ. Ա յս կարգի երգերին նույնպես 

հատուկ է երկխոսական բնույթր աղջիկր դիմում է ծնողներին' խնդրելով' թույլ չտալ, 

որ իրեն տանեն, իսկ հարսնառի եկա ծ խնամիներդ երբեմն նաեւ ա ղջկա  ծնողներդ 

համոզում են նրան գնալ:

Հա րսի' ծնողներին ուղղված խնդրանքներում հնչում են ապագայի տագնապի 

մոտիվներ: Մ ի  կողմից աղջկան տանջում է ծնողներից հեռու լինելու եւ նրանց կարոտր 

քաշելու հանգամանքդ որր ցավագին ապրումների տեղիք է տալիս. «էրթամ, էրթամ' 

հեռու տեղեր հեռանամ, //էփոր մարիկս միտքս րյնի, մեջքս բռնեմ կրռանամ»37, մյուս 

կողմից նորահարսի սիրտր անհանգիստ տագնապներով է լցնում ամուսնու տանր իրեն 

սպասվող դժվարությունների հեռանկարր («Ինձի կտանեն, ղուլ, եսիր կանեն,... //Միտդ 

բի, մերա, քու մերությունդ //Մ ի թողա քաշեմ էդ գերությունդ»38):

Ի  պատասխան' մայրր հորդորում է դստերր գնալ: Մա յրա կա ն հորդորներում հնչում 

են կա՜մ փեսագովքի մոտիվներ («Փեսեն կիքա, դու ոսկի էլ, //Նա  էլ քեզանից առավել...

34 Ш. Փորքշեյաե, Նոր Նախիջեւանի հայ ժողովրդական բանահյուսություն. ՀԱԲ, հ. 2, Երեւան, 1971, էջ 
25:

35 Ռոզա Գ-րիգորյաե, Գեղարքունիք, էջ 196-197:
36 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, էջ 105:
37 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, էջ 156:
38 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 3 , Երեւան, 2004, էջ 139:
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//Գնա՜ բալա ջան, մի տխրիր»39), կա՜մ Զատիկին տուն բերելու խոստումներ («Գնա՜, 

օղուլ, գնա՜ ձագս, //Զատկին քեզի տուն կր բերենք. //Վեց օսկի ա  դեմ կր բերենք»40 ): 

Երբեմն նորահարսի խնդրանքների կողքին հնչում են նաեւ ծնողներին ուղղված 

մեղադրանքի խոսքեր' իրեն ամուսնացնելու, հա յրենի օջախից հեռացնելու համար. 

«Անօրեն, անօրեն, մայրի՜կ անօրեն, //Օրե՞ իս տվիր օր էկեր կրտանեն»: Մ ա յրն իր 

հերթին մեղադրանքն ուղղում է հորր. «Հերիկն է տվեր օր էկեր կրտանեն», վերջինս 

էլ իրեն արդարացնում է աստվածային կամքով. «Անօրեն, անօրեն, ես չեմ անօրեն, 

//Աստված է տվեր օր էկեր կրտանեն»41:

Ա ղջկա ' հայրական տնից հեռանալու դժկամության մոտիվներին ի պատասխան 

փեսայի կողմի հարազատների երգերում հնչում են հարսին ուղղված հորդորներ' իր 

բախտից չդժգոհելու եւ իրենց հետեւելու կոչերով.

Խարս, արէ վեր քիւ թախտէն,

Գեա նգա տ  մաներ քիւ բախտէն.

Խ արս արէ վեր, նազ մ՜աներ42.

Որոշ երգերում փեսայի կողմր փորձում է աղջկան գա յթակղել ապագա բարեկեցիկ 

կյանքի խոստումներով.

էկու քեզի մերր տանինք նազերով,

Պա հենք շարեն շապիկով, ազիզ լաթերով, 

ճա կա տ դ ճրռերով, ականջդ օղերով43:

Հա րսնա ռի եկա ծ խնամիների երգերում ա ղջկա  լացն ու հայրական տնից հեռանալու 

ձեւական դժկամությունր որպես նազ անել են բնութագրվում: Աղջկա  այդպիսի նազերր 

տանելու պատրաստականության մասին բազմաթիվ ուրախ ակնարկներ կան. «Մենք, 

այ աղվոր աշխի, էկեր ենք ձերր, //Քեզ հազար նազերով տ ի տանինք մերր»44, «Հարսր 

տ ի լա բազի-բազի, //Փեսան էլ տի քա շի նազր»45:

3. Լա ցի եւ մահվան մոտիվներ. Հրա ժեշտ ի եւ բաժանման երգերում հաճախ է 

հիշատակվում հարսի կամ հարսի մոր լացր: Փեսա յի կողմի երգերում ա ղջկա  հրաժեշտի 

լացր որպես բնական երեւույթ է րնկալվում. «Հեմ լանք, հեմ էրթանք, ախչիկ, //Հա րս անինք 

քեզի...»46: Հա րսի շեմի լացին հակադրվում է փեսայի տան ոտնամուտի խնդությունդ 

«Քեզ  տանել ենք էկեր, մարիկդ լացուր, //Ոտքդ խատեմլի, դուն մեզ խնդացուր»47:

Հրա ժեշտ ի ու բաժանման ժամանակ ա ղջկա  ու մոր լացի մասին հիշատակվում է 

ամենատարբեր երգերում' եւ ծեսի պատկերումներում («Աղջիկ մի կու տանին լա լով ու

39 Ռոզա Գրիգորյաե, Գեղարքունիք, էջ 196-197:
40 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, էջ 368:
41 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, էջ 104:
42 «էմինյան ազգագրական ժողովածու», հ. Զ., Մոսկվա-Վաղարշապատ, 1906, էջ 36:
43 Գարեգիե Սրվաեձտյաեց, Երկեր, հ. 1, Երեւան, 1978, էջ 518:
44 Անդ:
45 Մաեուկ Աբեղյաե, ժողովրդական խաղիկներ, Երեւան, 1940, էջ 240:
46 «Նշխարներ Համշենի եւ Տրապիզոնի բանահյուսության», կազմեց' Թոռլաքյանր, Երեւան, 1986, էջ 143

144:
47 Գարեգիե Սրվաեձտյաեց, Երկեր, հ. 1, էջ 518:
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լալով»48, եւ սփոփանքի մոտիվներում ու հորդորներում. «Մի՜ լար, աղուոր աղջիկ, աչուիտ 

կ ’աւըրի»49, «Մի՜ լար, մարիկ, մի՜ լար, //Ես կենե կուգամ»50: Աղջկա  աչքի արտասուքը 

նույնիսկ գարնան հորդառատ անձրեւի հետ  է համեմատվում («Քեօ աչիչ արցունք 

//Գեարնան լուլախ ի»51):

Աղջկա  հրաժեշտի երգերի մեծ մասը ողբերգային մոտիվներով են զարգանում: 

Հեռա նա լիս աղջիկը պատվիրում է իր գդալը կոտ րել ու այգին նետել, իր հագած շորերը 

եւ իր բաժին կերակուրը աղքատներին տալ.

Դըգա լըս կոյրեցեք, մարի՜կ,

Բախ ճան նետեցեք,

Իմ ունեցած լաթերս, մարի՜կ,

Աղքատին տըվեք52:

Պտ ըտ ա ծ տեղերս լաց դըրեք, լացեք53:

Հա ճա խ  է հայտնվում մահվան հիշատակումը.

Գա րմիր քողով բադընքեցինք 

Իմ գենջ արեւըս,

Մ իտ քէդ չելլի, ազիզ մարիգ,

Իմ վերջին պարեւս54:

Առանձին դեպքերում կարող ենք անգամ բառացի նմանություններ գտնել 

հարսանեկան լացերգերի եւ լացի ու կոծի երգերի միջեւ.

(սգէրգ)
Եկու, որդեակ, զիս մի լացուներ,

Ե ս շատ եմ լացեր, ա յլ մի լացուներ55:

(հարսանեկան երգ)

Մի՜ լար, քուրիկ, մի՜ լար, իս մի՜ լացցուներ,

Իս  շատ են լացցուցած, դուն մի՜ լացցըներ56:

Լացերգերի մոտիվներով հարուստ են նաեւ ծաղկոցի ա ղջիկների' մորն ուղղված 

երգերի խոսքերը: Ինչպես բազմիցս նշվում է, նման երգերը երգվում էին հենց աղջկան 

տնից հա նելիս' հարսին ու մորը լացացնելու նպատակով57.

Մինչեւ աղպուրն էրթամ, էտեվես նեյե,

Աղբուրեն օր ասնիմ, հուսիկըդ (կամ' ումուտդ) կըյե58:

Մի՜ քնար, մարիկ, մի՜ քընար,

48 Յ. ճաեիկէաե, Հնութիւնք Ակնայ, էջ 418:
49 Անդ, էջ 414-417:
50 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, էջ 48:
51 «էմինյան ազգագրական ժողովածու», հ. Զ., էջ 39:
52 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, էջ 46-47:
53 Անդ, էջ 49:
54 Ш. Փորքշէյաե, Նոր Նախիջեւանի հայ ժողովրդական բանահյուսությունը. ՀԱԲ, հ. 2, էջ 25:
55 Գ. Սրվաեձտյաե, Մահ-երգ. «Արեւելյան մամուլ», Զմիւռնիա, 1884, ժԴ . տարի, էջ 302:
56 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, էջ 133:
57 Տե՛՛ս, օրինակ, Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 1, էջ 200:
58 Անդ, էջ 49:
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Օր էլլա ս' յավրուդ չես գրտնար59:

Մ երիկ , մի՜ ա վլի զտախտիկ,

Ո ր  չավրի քու ա ղջկա  հետիկ,

Թ րղ  մնա քրզի նմուշիկ,

Ո ր  հանիս քու սրտի հասրաթիկ60:

Նմա ն սրտահույզ երգերին արձագանքում են նաեւ մայրական լացերգերի տխուր 

մոտիվներր' վերր հիշված գովքերով համեմված. «Ուրիշի աղջիկր լինեիր, //Իմ մոտս 

հարս րլլեիր: //Տունիս համր աղջիկս, //Աղամանիս աղր աղջիկս...»61:

Հրա ժեշտ ի լացերգերում ամենատարածվածր «Շեմքիկ, մի ժաժա» սկսվածքով 

երգն է, որր երգվում է ինչպես հարսին տնից հանելիս, այնպես էլ նախորդող' աղջկա  

մազերր հյուսելու արարողության ժամանակ: «Շեմքիկ, մի ժաժա» երգր աղջկա 

հոգեկան խռովքի գեղարվեստական լավագույն արտահայտությունն է, որին մասնակից 

են դառնում անձնավորված հայրենի տունր, բնությունն ու ողջ տիեզերքր: Ծնողների ու 

հարազատների հետ միասին ա ղջկա  հեռացման թախիծով են լցված տան ցնցվող շեմքր, 

սրռռացող հողր, խշշացող ջրերր, դողացող ծառր, թափվող տերեւր, կռռացող կռունկր, 

ցոլացող աստղերր, ելնող արեւն ու լուսինր, որոնց լացող հարսր դիմում է' որպես իր 

սրտակից հարազատների: Ինչպես թագվորագովքի երգերում, այնպես էլ ա յստեղ 

ծեսին մասնակից է դառնում ողջ բնությունր, հարսի հրաժեշտի երգերր դուրս են գալիս 

անհատական նեղ շրջանակներից եւ տիեզերական չափերի են հասնում.

Մի՜ թնդա շեմքուկ, մի՜ թնդա,

Թնդա լու ես եմ, կր կթնդամ,

Մի՜ սողա, հողեր, մի՜ սողա,

Սողա լու ես եմ, կր սողամ,

Մի՜ ժաժա, ծառնուկ, մի՜ ժաժա, 

ժա ժա լու ես եմ, կր ժաժամ62:

Հա րսին տնից հանելու ժամանակ հա րսի եւ իր մոր, րնտանիքի մյուս անդամների լացն 

րնդունված սովորություն է եղել: Ն որ  Նախ իջեւանի հարսանեկան ծեսի նկարագրության 

մեջ, օրինակ, հիշատակվում է, թե ինչպես հարսի եւ ծնողների բաժանման ժամանակ 

ա յս երգերի տխուր մեղեդիների հնչելուն պես «րնդունված ձեւականության համաձայն 

հարսր, մայրր, քույրերր եւ րնկերուհիներր կամաց, հեկեկալով լաց են եղել»: Հա վա տ ա ցել 

են նույնիսկ, թե պսակի օրր ա ղջկա  ունեցած երեք աստղերից մեկր մարել է63:

Լա ցի եւ մանավանդ' մահվան ու ողբի մոտիվներր հարսանեկան երգերում 

ամենեւին պատահական չեն եւ բավական հին ծիսական րնկալումներ են թաքցնում: 

Հին կարգավիճակից նորի անցումր հնագույն անցումային ծեսերում մահվան եւ 

հարության խորհրդանիշներով էր դրսեւորվում: Նմա ն րնկալումների բացահայտ 

օրինակներ մեզ տալիս են հրաշապատում հեքիաթներր, ուր ա ղջկա  ամուսնությանր

59 Անդ, էջ 58-59:
60 Բենսե, Հարք. ՀԱԲ, հ. 3, Երեւան, 1972, էջ 108:
61 Վ. Թէմուրճյաե, Գամիրքի հայերր. ՀԱԲ, հ. 1, էջ 124:
62 Երվաեդ Լալայաե, Երկեր, հ. 1, էջ 366-367:
63 Ш. Փորքշէյաե, Նոր Նախիջեւանի հայ ժողովրդական բանահյուսություն, էջ 25:
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սովորաբար նախորդում է նրա ' հոր կամ եղբոր կողմից անտառ տարվելը, սպանվելը 

կամ անդամահատվելը, ա յսինքն' խորհրդանշական մահը, որին պետք է հա ջորդի նոր 

հարությունը, նոր' ամուսնացած կնոջ կարգավիճակով եւ բոլորովին նոր միջավայրում:

4. Պանդխտության մոտիվներ. Հա րսի հրաժեշտի հիշվա ծ մոտիվներին զուգահեռ 

լացերգերում հնչում են օտարություն մեկնման, պանդխտության մոտիվներ. «Մի՜ լար, 

քո՜ւյրիկ, քու քուրութին. //Աղջիկ տարան ղարիբութին»64, «ճամփա ս հեռու, տառծը չիկա 

//Խարիբ անտերիս»65, «Պանդուխտ եմ, պանդուխտ Աստուծոյ»66 եւ այլն:

Պանդխտության մոտիվների պարզունակ մեկնաբանությունը ենթադրում է 

ա ղջկա ' հեռու տեղ, ա յլ երկիր հարս գնալու հանգամանքը, սակայն հարսանեկան 

լացերգերի պարագայում պանդխտությունը մի հա վելյա լ իմաստավորում է ստանում: 

Ա յստ եղ ամուսնու տան հեռավորությունը ա ղջկա  համար ոչ թե ֆիզիկական է, ա յլ 

հոգեբանական: Աղջկա  ճանապարհը դեպի փեսայի տուն մահվան աշխարհով է 

անցնում. վերջին կապերը խզելով «իր աշխարհի» հետ  («Գըդա լս կոռեցեք...»)' աղջիկը 

պետք է տեղափոխվի «ուրիշ, օտար աշխարհ»67 եւ ա յդ «նոր աշխարհում նոր կյանք» 

պիտի սկսի' անկախ եղած հեռավորությունից' կարոտ մնալով մորից ու հորից:

Աղջկա  բաժանման երգերում արդեն իսկ առկա են պանդխտի կարոտի ու 

հայրենաբաղձության մոտիվներ. ա ղջիկը խնդրում է լեռներին փլվել, որպեսզի հեռվից 

նշմարվի իր հայրական տունը եւ տեսնի այգում թաշկինակն աչքերին լացող մորը.

Փ ըլիր, լեռնակ, փըլիր, սիլաս էրեվա,

Սիլա յիս էտեւեն մարիկս էրեվա68:

Ինչպես պանդխտության, այնպես եւ մահվան մոտիվները բավական խոր 

արմատներ ունեն նախնական ծիսաառասպելական ընկալումներում եւ հնագույն 

ենթաշերտեր են թաքցնում, որոնց քննությունը դուրս է ներկա հոդվածի շրջանակներից:

5. Հեռա նա լու պատրաստականության մոտիվներ. Լացի, հեռանալու դժկամության 

մոտիվների կողքին հարսնառի երգերում հա րսի անունից հնչում են նաեւ մեկնելու 

պատրաստականության խոսքեր: Մեկնելու պատճառները նույնքան հիմնավոր են ու 

արդարացված: Չնա յա ծ առկա բոլոր դժվարություններին, ամուսնությունը ցանկալի է 

ա ղջկա  համար, մանավանդ երբ աղջիկն ամուսնանում է իր սիրած տ ղա յի հետ.

Կ՜երթամ, չեմ կայնիր, 

ճամփա քիս փուշ է.

Սիրտ իս քունքուշ է, 

էռկիկն անուշ է69:

Երկրորդ' ա յդպես է ընդունված կարգը, եւ յուրաքանչյուր ա ղջիկ գիտի, որ երբեւէ 

ստիպված է լինելու լքել հայրական սիրելի օջախը.

64 Սպիրիդոե Մէլիքյաե, Հայ ժողովրդական երգեր եւ պարեր, հ. 1, Երեւան, 1949, էջ 236:
65 Ш. Փորքշէյաե, նշվ. աշխ., էջ 25:
66 «էմինյան ազգագրական ժողովածու», հ. Զ., էջ 37:
67 Հարցի առնչությամբ ուշագրավ նկատառումներ է կատարել ազգագրագետ Գայանե Շագոյանը (տե՛՛ս 

Գ. Շագոյան, «Յոթ օր, յոթ գիշեր». հայոց հարսանիքի համայնապատկեր, էջ 342-343):
68 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, էջ 104:
69 Անդ, էջ 77:
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Ինքս գուլամ, սիրդս գուզե,

Իմ լացածիս մի նայիք,

Աստ վա ձ տ րիլ է ' գարքս գարքին,

Հա սա ծ ախչիգր սիրած դղին70:

Աղջկա  ծնունդն րնդհանրապես ցանկալի չի եղել հայկական րնտանիքներում: 

Աղջիկր բեռ է համարվել, ի տարբերություն տղայի, որի ծնունդր ցանկալի է եղել եւ՜ 

որպես օջախի ծուխր վառ պահողի, եւ՜ ապագա բանող ձեռքի եւ հոր օգնականի: Ա յս 

առումով չամուսնացած աղջկան ոչ միայն անհանգստացնում է հոր համար «ավելորդ 

ծանրություն» լինելու հանգամանքր, ա յլեւ ապագայում եղբոր «հացն ուտելու» 

անցանկալի հեռանկարր («Եղբոր հացր զնդանի հաց է, //Ամուսնու հացր մեյդանի հաց 

է»71: Նմա ն համատեքստում հասկանալի են նաեւ ա ղջկա  հրաժեշտի երգերում հնչող 

այն մոտիվներր, որոնցով աղջիկր ակնարկում է իր հեռացմամբ ծնողական հոգսի 

թեթեւացումր.

Շէն անա շէն, բաբա,

Տունրդ շէն էղնի,

Ե ս  կերթամ, տեղրդ լէն էղնի72:

Հա րսի ա յս հակասական ապրումներր, թախծի եւ ուրախության բնական հույզերր 

լավագույնս արտահայտվում են «Հա մ գուլամ, համ կերթամ» հայտնի բանաձեւում: 

Չնա յա ծ լացին եւ բաժանման տխրությանր, աղջիկն այնուամենայնիվ կամենում է 

մեկնել, նա խնդրում է մորր իր լացով ետ չդարձնել հարսնառր.

Մ ի  լար մայրիկ, մի լար մայրիկ,

Իս մի լացրներ,

Եկա ծ դավուլ-զուռնաներս 

Ետ  մի դարձներ73:

Հա րսի լացող մորր մխիթարելու խոսքերում հնչում են առաջիկայում ամուսնու եւ 

երեխայի հետ վերադառնալու ուրախ խոստումներ.

Ութ  օրն ուր լմննա, րնկերովս տ ի գամ, 

աշխի, նայ, նայ, նայ,

Տարին ուր լմննա, գրրկովս տ ի գամ, 

աշխի, նայ, նայ, նայ74: 

ե) Ի  վերջո, հարսնառի երգերր ուղեկցվում են բարեմաղթության մոտիվներով, որոնք 

հիմնականում դրսեւորվում են ուղղակի օրհնաբանական բանաձեւերով75: Օրհնանք- 

բարեմաղթանքներով են շաղախված փեսայի կողմի' հարսին ուղղված դիմումներր,

70 Ш. Փորքշեյաե, Նոր Նախիջեւանի հայ ժողովրդական բանահյուսությունր, էջ 25:
71 Միհրաե Թումաճյաե, Հայրենի երգ ու բան, հ. 2, էջ 52:
72 «էմինյան ազգագրական ժողովածու», հ. Զ., էջ 38:
73 Վ. Թեմուրճյաե, Գամիրքի հայերր, էջ 124:
74 Գարեգիե Սրվաեձտյաեց, Երկեր, հ. 1, էջ 518-519:
75 Ս. Հարությունյանր օրհնանքների կիրառական խմբերում առանձնացնում է մի մեծ ենթախումբ' 

հարսանեկան օրհնանք-բարեմաղթանքներ (Տե՛ս Ս. Հարություեյաե, Անեծքի եւ օրհնանքի ժանրր հայ 
բանահյուսության մեջ, Երեւան, 1975, էջ 225-228): Ծիսական այսպիսի օրհնանքներր, բացի առանձին 
գործածությունից, ծիսերգերի մաս են կազմում:
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որոնք ապագա պտղաբերության, նոր տանր հա րսի բերելիք հաջողության ու փեսային 

շատ սիրելու մաղթանքներ են պարունակում.

Ոտ քդ ուղուր րլլա  մեր տանն ու տեղին,

Սիրտ իկրդ շեն րլլա  մեր աղա տրղին76:

Ծ լի  ու ծաղկի մեր հարսր սեյրան,

Մ եկ  տարում բրրի ջուխտ մր թորոման77: 

Օրհնանքներով են ուղեկցվում նաեւ աղջկա  ծնողների հրաժեշտի երգերր, ուր հնչում 

են առողջության եւ լիության, որդեծնության եւ երջանկության մաղթանքներ.

Երթա ս բարով, դու ողջ րլլաս,

...Ձեռքդ, գիրկդ 

Լեցուն րլլա ս78:

Բարեմաղթության մոտիվներից հարսնառի ծիսերգերի առումով ամփոփիչ 

նշանակություն են ձեռք բերում հարսնառի եկա ծ խնամիների' հեռանալիս հարսի 

ակութին ուղղվող օրհնանքներր.

Խնամի՜. տունտ շէն կենա.

Այա՜ դռնակտ բաց կենայ.

Տխտուկ որդեկտ ապրած կենայ79:

Բարեմաղթության մոտիվներով ընդհանրապես ամփոփվում է հարսնառի 

երգերի հարուստ մոտիվաշարր, եւ դուռ բացում դեպի հարսանեկան ուրախ 

տոնակատարություններդ որոնք արդեն բացառապես ուրախ եւ վերելքային մոտիվներով 

են զարգանում:

Հիշյա լ բոլոր մոտ իվներդ թեեւ ցրված հարսնառի ամենատարբեր երգերում, 

հնարավորություն են տալիս վերակազմել հարսնառի ծիսերգային բնագիրդ 

Ինչպես համոզվում ենք, այն ունի հստակ դիպա շար' դեպքերի տրամաբանական 

զարգացում, բախում, որր տ վյա լ դեպքում խնամիների ծիսական թատերականացված 

հակամարտությամբ է դրսեւորվում, հոգեբանական բախումներ, սրտահույզ 

երկխոսություններ, որոնք ի վերջո «լուծվում են» հօգուտ դրական ելքի' հարսին 

համոզելու, տագնապն ու երկմտանքր հաղթահարելու, եւ ի վերջո' հանգույց, որն ա յս 

դեպքում հա րսի' հայրական օջախից վերջնականապես հեռացնելով է լուծվում:

Ինչպես տեսնում ենք, երգերր լիովին արտացոլում են ծեսի գլխավոր ու 

երկրորդական դերակատարների ապ րումներդ զգացական հարուստ հույզերդ որոնք 

լինելով խորապես համամարդկային' յուրաքանչյուր նոր կատարմամբ անհատական 

դրսեւորում են ստանում:
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